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GENERAL INFORMATION

1) Handle the parcel with care. Unpack and check that 
the contents coincide with the packing-list. If any part 
is damaged or missing, please advise the distributor 
immediately.

2) Do not install or use the equipment without reading 
this handbook before.

3) This handbook must always be attached to the 
equipment and it must be available for all users.

4) If you have any doubts or enquiries, please contact 
with your supplier or J.P. Selecta’s technical service.

5) IMPORTANT! J.P. SELECTA WILL NOT ACCEPT 
ANY EQUIPMENT TO BE REPAIRED IF IT IS NOT 
DULY CLEANED.

6) If any modification, elimination or lacking in 
maintenance of any device of the equipment by 
the user transgress the directive 89/655/CEE, the 
manufacturer is not responsible for the damage that 
can occur.

7) Do not use the equipment with liquids which can 
give off vapours  capable of making explosive mixtures.
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LISTA DE EMBALAJE

-

PACKING LIST

The standard equipment consists of the following 
components:

Pieza Piece Cant. / Qty.
 

Main unit 1
Inox rod 1
2x len 1
Instruction manual 1

DESCRIPCIÓN DEL EQUIPO EQUIPMENT DESCRIPTION
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1- Display counter 3 leds.

2- Reset key.

Blade lent holder.

4- Holder lent bosshead.

5- 2x lent.

6- Holder capsule base

7- Counting plate Wolffhuegel   
type

8- Main switch with two 2A fuses.

2

Asegúrese que el equipo se conecta al voltaje 
indicado en la placa de características.

No utilice el equipo sin estar conectada la toma 
de tierra.

Si cambia la clavija del enchufe, tenga en cuenta  
que el cable amarillo/verde es el de tierra de pro-
tección y está conectado al envolvente metálico 
del equipo. 

Be sure that the voltage supply match the  one 
indicated on the characteristics plate.

Do not use the equipment if it is NOT EARTHED.

If you have to change the plug bear, in mind that 
the yellow/green cable is the protective earth and 
it is connected to the metallic envelope of the 
equipment

¡ATENCIÓN!  IMPORTANTE PARA SU SEGURIDAD
CAUTION!!!  IMPORTANT FOR YOUR SAFETY

INSTALACIÓN

-

INSTALLATION

of the colony counter.

be raised or lowered to your preference. This lent can 
rotate a full 360º.

socket.

1

6 75

8

4

3
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OPERACIÓN

-

OPERATION

MANTENIMIENTO

Antes de quitar la tapa del contador para mani-
pular en su interior desconecte la toma de red.

La manipulación de los circuitos electrónicos 
internos de la placa por personal no autorizado 
puede provocar daños de difícil reparación. Ase-
gúrese de llevar el equipo a uno de los servicios 
técnicos autorizados por J.P. SELECTA, s.a.u.

MAINTENANCE

Before removing the covers, disconnect the 
equipment from mains.

The manipulation of the internal electronic circuits 
of the plate by unauthorized personnel can cause 

to one of J.P.Selecta, s.a.u. authorized technical 
services.

CLEANING:
Use alcohol or similar solvents applied with no abrasive 
wool to clean lens, plastic parts and envelope. Do not 
use inorganic solvers which can damage plastic parts

GARANTÍA

-

GUARANTEE

This product is guaranteed for one year. The guarantee 
does not cover damages caused by an incorrect use 
or causes beyond the control of  J.P. SELECTA, s.a.u.

Any manipulation of the equipment by unathorized 
personnel by J.P. SELECTA,s.a.u. cancels the 
guarantee  automatically.

RECAMBIOS

Para garantizar la seguridad del equipo, los re-
cambios deben adquirirse a J.P. SELECTA, s.a.u.

SPARE PARTS

To guarantee the safety of the equipment, all spare 
parts must be purchased from J.P.SELECTA, s.a.u.
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PROGRAMA DE FABRICACIÓN / MANUFACTURING PROGRAMME

Magnetic stirrers.

Orbital, rotary and vibratory stirrers.

Clinical and biotechnological instruments.

Low temperature apparatus.

Regulation and control.

Chest freezers.

Blood bank storage cabinet.

Plant germination incubator.

Autoclaves.

Ultrasonic cleaners.

Thermostatic baths

Centrifuges.

Bacteriological and culture ovens.

Drying and sterilization ovens.

Drying and sterilizing ovens by fan con-

vection.

Extractor for Determination of Cellulose and Fibre.

Extractor for the Determination of Fats in Food and Oils.

Instrumental in stainless steel, nickel and zirco-

nium..

Heating mantles.

Hotplates.

Immersion thermostats.

Metallic block thermostats.

Circulation ultrathermostat.

Distiller for proteins.


